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B R Z O J R U H E V E S T I . 
Proračunski odsek. 

DUNAJ 25. — V nadaljevanju razprave 
proračuna železniškega ministerstva je branil 
železniški minister železniško upravo proti 
prednesenim očitanjem. On je kljubu malo 
razveseljivemu finančnemu vspehu državnih 
železnic vendar trdnega prepričanja, da, 
kakor v drugih državah, je tudi pri nas 
državna uprava edina primerna železniško-
politiškim in gospodarskim zahtevam odgo-
varjajoča prometna oblika železnic. 

Minister je zračunil, da bo morala 
država prispevati za leto 1909. K 53,400.000. 
Ta znesek pa se pokrije po drugi strani iz 
Koristi, ki je ima splošno narodno gospo-
darstvo zbog državne uprave. 
Vladne finančne predloge v odseku. 

DUNAJ 25. Finančni odsek je dovršil 
generalno debato o vladni predlogi ter 
sklenil, voliti iz 26 členov sestoječ podod-
sek, ki naj na podlagi vladnih predlog in 
oziraje se na inicijativne predloge, ki so 
bili stavljeni od strani poslancev s posebnim 
ozirom na reformne predloge, poslanca Ur-
bana glede saniranja državnih, deželnih in 
eventuelno občinskih financ. 
Napadi srbskega lista na osebo našega 

vladarja. 
DUNAJ 25. Bel grajski list „Politika", 

najbolj razširjen srbski list, ki je stal o pri-
liki aneksijske krize na čelu protiavstrijske 
kampanje, je te dni na žaljiv način napadla 
našega vladarja radi nameravanega obiska 
Bosne in Hercegovine. Avstroogrski odposla-
nec v Belgradu grof Forgach je radi tega 
protestiral pri srbskem ministru zunanjih za-
dev Milovanoviću. — Zbog tega je izšla v 
vladni „Samoupravi" izjava, v kateri se 
obsoja napade „Politike" na osebo cesarja 
Fran Josipa. 

Današnji „Fremdenblatt" pa javlja, da 
je izrekel srbski minister zunanjih zadev 
avstrijskemu poslaniku v Belgradu obžalo-
vanje srbske vlade, radi onega članka v 
„Politiki". Posebno je izrekel obžalovanje, 
da na podlagi obstoječega zakona, vlada 
nima nikakega sredstva, da bi mogla na-
stopiti proti takim prestopkom. 

„Fremdenblatt" izjavlja, da se mora na 
podlagi omenjene izjave smatrati to zadevo 
za rešeno. 

Cesarjevo potovanje v Bosno. 
BUDIMPEŠTA 25. Cesar odpotuje od 

tukaj v Bosno v soboto dne 28. t. m. ob 
§.40 popoludne. 

Sarajevo 25. Mestna uprava v Tuzli 
je sklenila v trajen spomin cesarjevega po-
seta v Bosni ustanoviti obrtno šolo, ki bo 
nosila ime vladarja. 

Ban Tomašić v Budimpešti. 
ZAGREB 25. Ban Tomašić pride jutri 

zvečer v Budimpešto in bo v soboto opo-
ludne vsprejet od cesarja v avdijenci. Poto-
vanje banovo je v zvezi z vladnimi stvarmi, 
v prvi vrsti s sankcioniranjem hrv. volilne 
reforme, ki jo je sklenil sabor. 

Volilni boj na Ogrskem. 
KAPOSVAR 25. V občini Inka je kan-

didat narodne delavne stranke Ivan Kovacz 
hotel imeti svoj programni govor. Opozici-
jonalci pa so začeli groziti, tako, da je bilo 
orožništvo prisiljeno poseči vmes. Množica 
ni sledila pozivu, da bi se razkropila, tem-
več je še obmetovala orožništvo s kamenji. 
En kamen je zadel enega orožnika na čelo, 
na kar je orožništvo ustrelilo. Ena žena je 

j bila pri tem mrtva. Orožništvo je na to raz-
; kropilo množico z bodalom. 

Policijski komisarijat v Rovinju. 
DUNAJ 25. „Wiener Zeitung" je pri-

občila odredbo ministerstva za notranje 
stvari, s katero se ustanavlja v Rovinju po-
licijski komisarijat. 

Vseslovanski kongres v Sofiji. 
PETROGRAD 25. Glasom vesti iz 

Sofije, se vseslovanskega kongresa udeleži 
25 Rusov, 15 Bolgarov, 10 Srbov, 10 Če-
hov, 5 Slovencev, 5 Hrvatov, 2 Crnogorca, 
2 Slovaka in 1 Poljak iz Nemčije. 

Priprave za gradnjo donavske želez-
nice. 

BEL1GRAD 24. Med srbsko in turško 
vlado je bilo izmenjanih nekoliko not o do-
navsko-jadranski železnici. Obe vladi sta 
konečno potrdili vse načrte o gradnji te že-
leznice. Mesto Grahovo ob Donavi je do-
ločeno kakor luka, kier konča proga na 
severu in pristanišče v tem mestu se do-
gradi na moderni način s skladišči, han-
garji itd. 

Posojilo mesta Beligrada. 
BELIGRAD 25. Državni svet je odobril 

sklep beligrajskega mestnega sveta za najem 
i posojila 40 mil. dinarjev. S tem denarjem 
j se izvršijo razna dela v luki, se zgradijo 
nove vojašnice in vojaška skladišča ter neke 
druge gradnje. 

Ustaja v Albaniji. 
CARIGRAD 25. Vrhni poveljnik Torgut 

Šekfet paša je brzojavil, da so vaški prebi-
valci še pred prihodom čet izročili vse 
orožje. Povsod vlada mir. 

Krečansko vprašanje. 
CARIGRAD 25. Turčija je predlagala, 

da se guvernerjem Krete imenuje kakega 
nevtralnega princa. Turčija meni, da se na 
ta način začasno reši spor. 

CARIGRAD 25. Turški listi poročajo, 
da je minister za unanje stvari Rifaat paša 
prejel od državnega tajnika sir Edvarda 
Greya zagotovilo, da bo krečansko vpra-
šanje rešeno po željah Turčije. — Iz po-
krajin prihajajo poročila, da so se vršili na-
daljni protestni shodi v prilog Kreti. 

,,L' Amico" v obrambo 
dra, Mecchia! 

Včeraj smo obljubili, da prinesemo ne-
koliko komentarja k senzacijonelni obtož-
nici, ki jo je napisal kanonik in župnik pri 
sv. Justu mons. Just Buttignoni proti ško-
fijskemu kancelarju, kanoniku dr. Mecchia. 

Nu, zdi se nam, da bo radi potrebne 
točnosti umestneje, ako beležimo dogodke 
po kronologičnem redu, kakor se vrste. Zato 
hočemo, predno izrečemo svojo sodbo in 
izvedemo iz te senzacijonelne afere logične 
konsekvence, omeniti odgovora, ki ga je 
prinesel tukajšnji list „L' Amico" v obrambo 
napadenega kancelarja in kanonika Mecchia. 

Že naslov in uvod članku v „Amicu", 
„Lo scandalo", ovajata, da je stvar Mecchie 
kompromitirana gori čez glavo in da se ta 
kanonik in njegovi prijatelji čutijo ne^aico v 
položaju obtoženca, ki ne more tajiti, in se 
brani le proti formi kazenske procedure. 
Takoj v prvih treh vrstah naglaša „L' A-
mico", da naj bi se tako umazano perilo ne 
pralo pred javnostjo. Ta škandal da se je zgo-
dil le v ozkem krogu svečenikov, vsled 
česar bi se bilo treba držati v dostojanstveni 
reservi in prepustiti cerkveni oblasti, da od-

P O D L I S T E K . 

jurkica Agićeva. 
Povest. 

t i r v nt* iti .vpisal Ks. Šandor-Gja l sk i . - P r e v e l Fr. Orel. 

— O neumnež ti ! — psovala je še v 
postelji svojega moža, katerega je resnično 
ganil Jurkičin dar, — mari res misliš, da je 
ona storila to iz Bog znaj kake dobrote? 
Ha, — zlobnost je to, — potuhnjenost. Dru-
zega namena ni imela, nego da nas razžali, 
da nas osramoti, ker jej mi nismo poklonili 
ničesar. Ni me ona — kača — povpraševala 
zastonj, da-ii pripravimo božično drevesce? 
Oh ! — pravi gad je. 

Lisic se je razjezil in se potegnil za 
dekle. Očital je ženi, da je nepravična in 
da se mu zdi, kakor da ne more trpeti 
jurkice. 

— Res je to ! — mu je pretrgala žena 
besedo, vsa besna, tako da je glas „s" — 
rezal in žvižgal po zraku, kakor sik kače 
ali ojstre sablje, — res, jaz je ne morem. 

Neznosna mi je, — zoprna mi je vsaka po-
teza njenega lica, zoprna vsaka njena kret-
nja, — vse, vse! Pa si domišlja, da lepa, 
— a meni ne ugaja; na videz se dozdeva, 
da jej je komaj osemnajst let, a — videla 
sem v dekretu njenem, da je prekoračila 
dvaindvajseto! Vsakemu povem, da ni več 
mlada. Pa kako ohola je! Nisi- li opazil, 
da me ne nazivlje „milostivo", kakor bi 
dekle moralo, ampak samo ,go-os-pa". Je-li 
to prav? Pa Še tukaj v moji hiši, — a 
kako se nese ! Niti današnji večer ni hotela 
prebiti med nami. — Ah, — da mi ni radi 
moje petletnine, da se ne zamerim Žuniču, 
pognala bi-to grdobo — takoj jutri iz hiše. 
Pa, — molči ne govori dalje! 

Lisic je izprevidel, da na tako strast in 
jezo je še najbolje molčati, pokril se je črez 
glavo ter mrmral sam za-se: — Govori ti, 
kakor ti je drago, dekle je vendar dobro in 
v primeri s teboj pravi angeij, — a ti si 
cel vrag. 

XVII. 

Božične praznike je Jurkica sprovela 
otožno. Z vso dušo je koprnela po domu. 
Pa tudi ist, ki ga je dobila od doma, je ni 

pravi ta škandal ter prihrani vernikom toli 
bolestno presenečenje. Ali škandal je prišel 
v javnost, predno je mogla viša cerkvena 
oblast ukreniti potrebno. Zato moramo tudi 
mi — pravi „L' Amico" — stopiti iz reserve 
ter spregovoriti resno besedo njim, ki so 
izzvali ta škandal, ne da bi bili morda mi-
slili na neizogibne posledice. 

Karakterističen je nadaljni način brambe 
časti kanonika Mecchie. Tu gre — meni 
„L Amico" — za škandal, ki ne zadevlje 
samo enega neomadeževanega duhovnika, 
marveč ozlovolja tudi mnoge dobre duše; 
in zato bi zahtevala že krščanska ljubezen, 
da se povzdigne glas protesta, da se da 
razžaljenemu zadoščenje in vznemirjanim 
dušam pomirjenje. 

Torej apel — na krščansko ljubezen ! 
V nadaljnem odstavku se bavi obramba 

z malopomembnimi vnanjimi okolnostmi, to 
je o načinu, kako je izšla Buttignonijeva 
okrožnica, kje se je tiskala itd. V tem od-
stavku je zanimivo dejstyo, da se član-
kar na nekem mestu prav zaničljivo izraža 
o „notissimo prete" Gregorčič v Gorici, ker 
je njegovo glasilo „Gorica" prineslo izva-
dek iz okrožnice Buttignonijeve. Sedaj, ko 
kanonik Buttignoni v svojem boju proti 
kanoniku Mecchia potrebuje podpore „di 
Slavi e di Croati" (ali so ignoranti gospodje 
pri „Amicu", ki ne vedo, da so Hrvatje 
tudi Slovani!!) — sedaj da spremlja Buttigno-
ni-ja tisti (tu sledi nekoliko pičic, ki oči-
vidno pomenjajo nekaj, kar si člankar ven-
dar ni upal napisati proti Gregorčiču) prete 
Gregorčič, ki je v deželnem zboru goriškem 
glasoval z liberalci proti lastnemu nadškofu! 
Ta „prete" Gregorčič da res nima nikake pra-
vice, da vtika svoj nos v stvari naše ško-
fije, sosebno zato ne, ker v pričujočem 
slučaju ne gre ne za politične ne narodne 
stvari. 

Kakor vidite, do tu ni nikakega stvar-
nega odgovora na težke obtožbe kanonika 
Buttignonija. Čujemo le obtoženca, ki po-
božnim zvijanjem očes proti nebu in s 
hlinjenjem po krivem proganjane nedolžno-
sti hoče izzvati — krščansko ljubezen in 
usmiljenje. 

No, oglejmo si naslednji odstavek. In 
glejte ga : tudi ta začenja z izjavo, da se 
noče spuščati v merit um obtožeb kanonika 
Buttignonija proti kanoniku Mecchia. Lahko 
bi mogel člankar ovreči mnogo (torej ven-
dar ne vseh ?!) dejstev, navedenih v okrož-
nici, ali pred vsem vprašuje, je-li kanonik 
Buttignoni prosil pri kapitularnem vikarju 
dovoljenja za objavljenje okrožnice. Člankar 
je popolnoma uverjen, da je kanonik Butti-
gnoni postopal brez dovoljenja višje cer-
kvene oblasti, opozarja na disciplinarne 
kazni, s katerimi cerkev žuga za take pre-
£ .opke, in poživlja kanonika Buttignonija, 
naj obračuna s svojo vestjo kakor kato-
liškega duhovnika radi nastopa, na katerem 
se verniki škandalizirajo. Torej tudi tu se 
člankar v „Amicu" obeša na formalnost, ki 
je pomembna le v odnošaju kanonika do 
k":ritularnega vikarja, ki pa javnosti ni malo 
ne zanima. Za to poslednjo je odločilno le 
vprašanje, ali obtožbe Buttignonijeve slone 
na dejstvih ali ne?! 

In sedaj privaja člankar na bojišče svoj 
(po njegovem mnenju) najtežji kanon: ime-
nuje kanonika Buttignonija — modernista. 
Tudi po tem odstavku v besedičavi obrambi 
ostajamo razočarani, ker še vedno nismo 
čitali niti besedice meritoričnega odgovora. 

Idimo dalje ! V uvodu naslednjega od-
stavka čitamo velekarakteristično sentenco, 
ki preočitno ovaja zadrego, v kateri se na-

hajajo kanonik Mecchia in njegovi branitelj 
Meni namreč: Tudi dobra stvar postaja 
antipatična, če jo zastopamo z antipatičnimi 
sredstvi. To zveni nekako kakor priznanje, 
da boj Buttignonijev ni toliko neopravičen, 
ker neopravičene da so le forme tega boja. 
Priznava, da tudi kanonik Mecuiia ima kako 
napako, ali kakor katoliški duhovnik da je ne-
dotakljiv in neomadeževan. A v podkrep-
Ijenje tega slovesnega zatrdila ne ve navesti 
druzega, nego da zopet pripoveduje, kako 
da Buttignoni išče pomoči pri Gregorčiču 
kako da je priobčil ono okrožnico brez 
privoljenja kapitularnega vikarja, kako da je 
Buttignonijeva frazeologija nevredna kato-
liškega duhovnika: frazeologija, ki bi bila 

I vredna k večemu kakega Camberja ali 
Cutina. Po tem navaja celo vrsto izrazov in 
epitetov iz okrožnice, kakoršnih da se ne 
bi smel nikoli posluževati katoliški duhov-
nik in kakoršnih je najti le v spisih kakega 
Giordano Bruna. Torej tudi senca pokojnega 
izneverjenega katoliškega meniha naj bi 
pala na kanonika Buttignonija v obrambo 
kancelarja in kanonika Mecchia !! 

Sedaj pa sledi prav grdo farizejstvo. 
Kar dela nastop kanonika Buttignonija po-
sebno odijoznim, je po mnenju člankarja 
okolnost, da je nastopil ravno sedaj, v času 

j sedisvakance, ko bi starček, ki vodi začasno 
to škofijo, toli potreboval okoli sebe miru 

j in ljubezni. Res, velika je skromnost kano-
nika Mecchia! Brez njega ne more biti miru 

! in ljubezni okolu kapitularnega vikarja mons. 
1 Petronija. Temu izlivu megalomanije se go-
! tovo smeje vsa duhovščina škofije. 

Dosledno izogibovaje se vsakemu kon-
kretnemu odgovoru apostrofira člankar ka-
nonika Buttignonija, kaj bi storil potem, če 
Vatikan ne bi odobril njegovega postopanja? 
Mi pa menimo, da po vsem položaju stvari 
in po vsej logiki bi moralo branitelje kan-
celarja Mecchie bolj zanimati vprašanje, kaj 
poreče Vatikan o zatožbah, naperjenih proti 
njemu ? 

Slednjič vendar! V zadnjem odstavku 
je nekaj meritornih odgovorov na okrožnico 
Buttignonijevo, ki pa so zopet z ozirom na 
težo obtožeb le čisto postranskega po-
mena. 

Člankar popravlja: 1) da „Amico" ni 
glasilo kanonika Mecchie in da je to v svo-
jih sodbah povsem neodvisen list; 2) da ni 
res, da bi se bil mons. Nagi nepovoljno 
izrazil o pisavi „Amica" in 3) da „Amico" 
je sicer italijanski list, da pa mu je v prvi 

i vrsti namen, da vtrja katoliško vest, in pa 
prepričanje, da noben narod se nima niče-
sar bati od "fijih, ki izpovedujejo katolicizem 
na znotraj in na zunaj. 

Ali dragi gospodje, ti popravki se pač 
tičejo „Amica", nikakor pa ne zanimajo 
javnosti, ki bi hotela videti meritorne proti-
dokaze proti obtožbam od strani kanonika 
Buttignonija. 

Torej prek in prek popolnoma pone-
srečena bramba, ki mora pri vsakem raz-
sodnem človeku absolutno zgrešiti svoj 
namen. Na tem ne more nič spremeniti niti 
dejstvo, da člankar zaključuje s prošnjo do 
Boga, naj bo kanoniku Buttignoni-ju mi-
lostljiv! 

Temu pojavu kršanske ljubezni sicer 
vsa čast, ali tudi ta ne more izbrisati utiša, 
da se člankar sam dobro zaveda, da pere 
stvar, ki — ostane črna! 

* * 
* 

Posebno kanoniku Buttignoniju menda 
prav nič ne imponira ta poza „L/ Amica", 
kajti v včerajšnjem „Piccolu" odgovarja s 
perečim sarkazmom na očitanje modernizma. 

razveselil. Očetu je bilo silno žal, da ni 
prišla, a mati — sirota je vedno le raču-
nala, — pisala jej je, da je ukrenila povsem 
pametno, da ni prišla, ker vreme je pre-
hladno za potovanje, a glavno — naj se na 
potovanju še tako štedi, vendar se mnogo 
trosi. Jurkica je morala pritrditi materi, a 
vendar jo je nekam bolelo, da je mati pisala 
tako. 

Na drugi božični praznik se je po peti 
maši sestala se Smiljanićem. Proti svojemu 
običaju se jej je takrat pridružil ter popro-
sil. da mu dovoli, da jo spremlja. Jurkica 
se mu je prostodušno nasmejala v lice, re-
koč, da ni potrebno toliko etikete. Bilo jej 

j je zelo všeč in drago, da se je sestala ž 
i njim. Čutila je prav potrebo, da se poraz-
govori se simpatično osebo, kateri lahko 
zaupa. A Smiljanič jej je bil oboje ; nič se 
ga ni bala, niti ni mislila, vkljub Lisički-
nemu zbadanju, da bi ga mogla ljubiti. Se 
vedno se jej je dozdevalo, da občuje ž njim 

, kakor z bratom. Morda je bilo temu vzrok 
i tudi mirno vedenje Smiljanovićevo. Zato se 
je tudi sedaj vrnila brezskrbno izza kraja 
trga ter ga prošetala trikrat, mesto da 
krene naravnost domov. Prioovedoval jej 

je, da si je našel novo stanovanje, javil jej, 
da je dospel doktor Glavarević ter da je 
zelo ugodno sprovel sveti večer pri Male-
ševičevih. Nekolikokrat že je hotela Jurkica 
povprašati po Radmanoviću. No, — znaj 
Bog, zakaj — to vprašanje jej je vedno 
ostalo na jeziku — pa vendar je bila tekom 
meseca tolikokrat odločila, da o prvi priliki 
povpraša Smiljaniča in zatrjevala si je, da 
jej to vprašanje pojde zelo lahko iz ust. 
A sedaj — tiščalo jo je nekaj. V tem je 
prihitel iz Jurkičine ulice Glavarević. Oddaleč 
že se je odkril ter visoko mahal s klobukom 
po zraku, pa ga je izpustil do kolen doli. 
Z lepega obraza se mu je čitalo samo 
zdravje in zadovoljnost. Dobra volja je od-
sevala od vsega bitja. 

— Klanjam se gospica ! — je rekel 
glasno ter krepko stisnil ponuđeno mu de-
kličino desnico. Uprav vas iščem, — pa 
znate, kako sem doznal ? V kavarni mi je 
pripovedoval neki gospod — zdi se mi iz 
tvojega urada, — ker prisotni so ga nazi-
vali : „kanclajdirektor" — da, — ta mi je 
pripovedoval silno znamenitost, da ste se vi in 
Smiljanič sprehodili danes po trgu že v 
tretjič. (Pride še). 



Steao II. »EDINOST« ft. 144. V Trsta , dne 26. maja 1910. 

Studi se mu odgovarjati na vse nesramno-
sti, ki jih vsebuje „Amicov* članek, zato 
konstatuje le : prvič : ̂ a nikakor ni bil dolžan 
iskati kakega privoljela za priobčenje one 
okrožnice; drugič: da on ni odgovoren 
za to, če je kak list posnel vsebino njegove 
okrožnice ; tretjič: da bi bil ono biografijo 
priobčil že pred leti, če bi bil v takem po-
ložaju, kakor je danes; četrtič: da se je že 
v štirih dneh nad polovica duhovnikov ško-
fije obeh narodnosti odzvala njegovemu 
pozivu ter podpisala prošnjo za odstranje-
nje kanonika Mecchie; petič: da bo skoraj 
sklicana cerkvena sodnija, ki ima odločiti, 
je-li Mecchia vreden pripadati kapitelju po-
štenih oseb : in šestič: da on — Buttignoni 
— vzlic nasprotni želji nasprotnikov ostane 
zvest svojemu poklicu in bo nadaljeval svoje 
delovanje ravno pri sv. Justu, obkrožen od 
ljubezni vseh njih, ki ga poznajo, in ki ob-
sojajo nastop onih — treh insektov! 

Ital i jansko vseučiliško vpra -
šanje. 

Italijani so se nekoliko potolažili. Itali-
janski poslanci so imeli predvčerajšnjim 
skupno z Bienerthom in naučnim ministrom 
Stiirgkhom posvetovanje, na katerem je 
baron Bienerth baje obljubil, da bo vlada 
gledala, da pride še tekom poletnega zase-
danja drž. zbora do konečne rešitve vpra-
šanja italijanskega vseučilišča. O sedežu 
univerze se na tem posvetovanju ni govorilo. 
Zato vlada med italijanskimi poslanci mne-
nje, da ni izključeno, da se bo vlada zoper-
stavljala Trstu kakor sedežu fakultete. 

V tem slučaju hočejo ustrašiti vlado s 
tem, da se ob važnih glasovanjih enostavno 
odtegnejo in s tem spravijo v zadrego 
Bienertha in njegovo večino. 

Tako poroča včerajšnji „Piccolo". Ka-
kor se vidi, nimajo Italijani piav nobenega 
vzroka za prezgodnje veselje. 

Vlada stoji še vedno na stališču, da 
italijanska univerza ne sme v Trst. Iz pisave 
italijanskih listov izhaja, kakor da se gre tu 
samo za privoljenje vlade in Nemcev. Itali-
jani pozabljajo popolnoma, da imajo pri tem 
tudi Slovani še nekaj besede, preko katerih 
Italijani ne bodo mogli kar tako na dnevni 
red, kakor bi radi hoteli. Prepričani smo, 
da slovanski poslanci store svojo dolžnost. 
„Slovanska Enota" bo imela v petek posve-
tovanje, kako stališče naj zavzame napram 
italijanskemu vseučiliškemu vprašanju. „Pic-
colo" piše, da obstoja med slovanskimi 
poslanci močna struja, ki naglaša potrebo 
sporazumijenja z Italijani in tesnejše zveze z 
italijanskimi poslanci. To strujo da tvorijo 
v glavnem severni Slovani. A tudi med 
Jugoslovani da se čujejo glasovi za spora-
zum. „Piccolo" naj se ne dela tako neved-
nega, saj mu mora biti znano, da so vsi 
Jugoslovani za pošten sporazum z Italijani. 
Za tak sporazum, kakor si ga morda misli iai. h kolonov opravičevati svoje 

Piccolo", si pa ne bo pridobil niti severnih; napade na vodstvo Hrvatov v Istri. 

pri izdelovanju svojega mnenja, ter izjavili, 
da Hofrichter sicer ni umobolen, a vsekako 
duševno manje vreden in trpi na moraličnih 
defektih. Kakor že omenjeno, utegnejo te 
izjave psihijatrov obtožencu rešiti življenje. 
Vendar pa ni izključeno, da se vojna sodnija 
in višja instanca ne bodo ozirale na duševno 
manjo vrednost, ki je itak lastna večini hudo-
delcev. — 

Dnevne novica. 
Velikim vojaškim vajam, (ki se bodo 

vršile gotovo prihodnje jeseni v Srbiji in ki 
se jih udeleži vsa srbska vojna reserva, 
bo prisostvoval tudi bolgarski car Ferdi-
nand 

Češki socijalni demokrati in rešitev 
jezikovnega vprašanja. Iz Prage poro-
čajo : Zelo je iznenadila tukajšnje politične 
kroge izjava čeških socijalnih demokratov. 
Isti so izjavili, da so sporazumni z načrtom 
zakonskega načrta glede rešitve jezikovnega 
vprašanja v vsej Avstriji, ki ga je izdelal 
češki agrarec Bukvaj. Ob enem so izjavili, 
da bodo ta načrt podpirali tudi v centralni 
zvezi socijalistične stranke in v samem 
državnem zboru. Potemtakem je mnogo 
nade, da bo načrt vsprejet tudi v plenumu 
zbornice. 

Vseslovanska umetniška razstava v 
Krakovu se ima prirediti prihodnje leto. Z 
ozirom na to sklenili so odločilni faktorji v 
Petrogradu, naj se nameravana vseslovanska 
umetniška razstava v Petrogradu odgodi na 
poznejši čas. Obenem se je sklenilo, da se 
sproži vprašanje o vseslovanski umetniški 
razstavi na slovanskem kongresu v Sofiji, in 
da se pozove vse slovanske narode, da se 
udeleže umetniške razstave v Krakovu 
1. 1911. 

Domače vesti. 
Diplomiran izvedenec za živila. Dne 

27. t. m. je inženir-kemik gosp. H e n r i k 
M o h o r ć i č iz Trsta pred izpraševalno 
komisijo v Gradcu položil z dobrim vspe-
hom preizkušnjo diplomiranega izvedenca za 
živila. 

Iz politične službe. Namestniški kon-
cipist pri c. kr. okr. glavarstvu v Gorici 
baron Rudolf T e u f f e n b a c h je imenovan 
okr. komisarjem, provizorični namestniški 
koncipist okr. glavarstva v Pazinu vit. Egon 
L u n d, je imenovan definitivnim namestni-
škim koncipistom, in namestniški koncepistni 
praktikant pri namestniškem svetniku v 
Trstu dr. Valter P f e i f e r je imenovan 
provizoričnim namestniškim koncipistom. Vsi 
ostanejo na svojih dosadanjih mestih. 

„Edinostina" uuiverzalna „žavba". 
Pod <em, gotovo zelo — duhovitim naslo-
vom jrinaša „Gorica", notico ozirom na 
naš notico, s katero smo ožigosali „Slo-

vo" taktiko, ki bi hotel z mizerijo fur-
zlobne 

ve: 

Slovanov ; o tem je lahko prepričan. „Gorica" je ponatisnila dotični naš pa-
,Piccolu" svetujemo, naj le prečita naš s u s > da je mogla potem vsklikniti: „No, 

nedeljski članek, v katerem smo jasno ozna-
čili in povdarili svoje mnenje o sporazumu z 
Italijani. 

Kar se tiče gori omenjene seje „Slov. 
Enote", iskreno želimo, da bi „Slov. Enota" 

no, m „Edinost" pa hoče za mizerijo ko-
lonov v Furlaniji proglašati odgovornega — 
d.ra Gregorčiča /" 

Pred vsem bodi konstatirano, da si je 
Gorica" dovolila malo falzifikacijo. Mi[nismo 

za naglašanje naših kulturnih zahtev in 
zlasti ustanovitve slovenske univerze. — 
Vrhovno načelo naj jim bo — naše staro 
stališče! Italijanom nikakega vseučilišča 
brez istočasne rešitve slovenskega vse-
učiliškega vprašanja! 

v tem za Jugoslovane toli važnem vprašanju proglasili d.ra Gregorčiča odgovornim za 
postopala enotno, brez ozira na koristi po- mizerijo kolonov v Furlaniji, marveč laško 
samičnih grup, imajoč pred očmi samo in j signorio — zaveznike d.ra Gregorčiča v de-
izključno interes skupnosti. Prepričani smo; želnem zboru. To pa je vendar notorično 
tudi, da naši poslanci vporabijo to priliko dejstvo, ki ga „Gorica" — pa naj se zvija 
"" 1-*—-- — - kolikor hoče — ne bo mogla nikdar uta-

jiti ! — 
„Gorica" naj bi bila vsaj to pot malce 

previdneja že zato, ker prinaša prav v isti 
številki, tik pred gori omenjeno notico, po-
ročilo o shodu slovenskih kolonov v Brdih ! 

~~ . .. ! Če bi mi hoteli posnemati metodo „Sloven-
H o f r i c n t e r p r e d v o j n o s o d m j o . čevo", bi vprašali „Gorico", kdo da je od-

Ko so Hofrichterja po zaslišavanju govoren za mizerijo slovenskih kolonov na 
prvega dne priveli v celico, je začel jokati. Goriškem ?!! Ali mi nočemo tega, marveč 
Nemir, ki ga je te težko zadrževal, je iz- le hvalimo, da se je — čeprav nekoliko 
bruhnil, čim je bil zopet v svoji celici. A | pozno — začelo misliti na usodo teh siro-
krnalu je prišel k sebi. Del večera je prebil makov! 
v molitvi pred Marijino podobo, ki si jo Orožništvo na Opčinah. Prejeli smo : 
je postavil v celici. Tudi tekom noči je imel j Orožniška postaja na Opčinah daja malo 
večkrat razburljive napade. Spal je zelo J preveč govoriti o sebi. Nekdaj ni bilo tako. 
nemirno in s presledki. Prejšnja štražmeštra Samokec in Malneršič 

Uradno bo razsodba težko razglašena (sedaj v pokoju) ki sta mnogo let službo-
pred sredo junija. Uradni spisi bodo, kakor vala tu, sta o vsaki priliki svoje podrejence 
znano, takoj po izrečenju razsodbe izročeni primerno poučevala, tako, da ni bilo nikdar 
„sodnemu gospodu", ki pusti iste pregle- resnih nepriličnosti. Zato so bili tudi orož-
dati po svojem justičnem referentu. Po refe- niki priljubljeni pri ljudstvu, 
ratu justičnega referenta odstopi „sodni Sedaj je to drugače, izlasti pa, odkar 
gospod" bržkone spise višji vojaški sodniji1 službuje tu orožnik Lang. Dne 17. in 18. 
in utegne do konečne odločbe preteči po smo zopet čitali v „Edinosti' o nepravilnem 
priliki tri tedne. ! postopanju tega orožnika proti starčku Ta-

Kakor poroča „Neues Wiener Tagblatt", baju. Toda tudi orožnik Stanovski menda 
se polaga v dokaznem postopanju proti j ne pozna dovolj dobro službenih predpisov. 
Hofrichterju veliko važnost mnenju psihi- V noči med 29. in 30. aprilom so na po-
jatrov. To mnenje bo tudi edina olajševalna staji Repentabor neki tatovi ukradli iz zapr-
okolnost za obtoženca. Hofrichterjeva rod-! tega železniškega voza več vreč kave ter jih 
bina, posebno njegova žena, so tudi po skrili blizu kolodvora. Delavci, ki so šli 
njegovem priznanju naznanili sodniji v ope- zjutraj na delo v kamenolom, so našli to 
tovanih vlogah podatke, ki naj bi dokazali, kavo in jo izročili prejšnjemu županu Rav-
da je Hofrichter toliko v svoji mladosti, barju. 
kolikor kakor častnik kazal gotove anomalije Ko je postajenačelnik v Repentabru 
značaja, iz katerih bi se dalo sklepati na drugo jutro to doznal, je hitro obvestil 
abnormaliteto. Tako da se je opazilo slab : orožništvo v Dutovljah in na Opčinah, od 
spomin in pojave blodenj, ki so provzročile koder je tudi res prišel orožnik Stanovski 
njegovim svojcem že preje marsikako ne- preiskovat stvar. Poizvedbe so opozorile na 
prijetnost. Te podatke so psihijatri porabili nekega človeka, bivajočega v Voglah in že 

večkrat kaznovanega radi tatvine. In res je 
orožnik odgnal osumljenca na postajo k na-
čelniku. Ker pa osumljenec ni hotel priznati 
tatvine, mu je orožnik nadel verižico in ga 
je nekaj časa držal tako uklenjenega. A po-
tem ga je pustil domov in ga ni aretiral 
onega nevarnega človeka. Osem dni potem 
pa sta ga aretirala dva orožnika iz Dutovelj 
zaradi omenjene tavine. Vprašanje je sedaj : 
zakaj ga ni aretiral že orožnik Stanovski! 
A če ni bilo povoda za aretacijo, čemu ga 
je uklenil na postaji ? !! 

„Gorica" tn italijansko vseučiliščno 
vprašanje. .Gorica" se v neki notici v so-
botnjem izdanju roga Italijanom, kako |jih je 
vlada ob vseučiliŠkem vprašanju imenitno 
„potegnila". Italijani da so ostali z dolgimi 
nosovi in odprtimi usti, ker so jih Nemci in 
vlada tako pošteno vodili za nos. In vskliku 
v tonu največega pravičnika: „ P r a v j i m 
j e i M a š č e v a n j e j e p r i š l o ! Kakor 
nočejo oni ustanoviti Slovencem slovenskih 
šol v Trstu in v Gorici, ker se boje slo-
venske poplave, tako tudi vlada ne usta-
novi italijanskega vseučilišča v Trstu, ker 
se boji irredente... Italijani so spet enkrat 
okusli nemško batino, ki jih bo vedno bolj 
pritiskala k tlom v Trstu. Naj le držijo 
hrbet. Saj druzega ne zaslužujejo v času, 
ko jim Slovenci predočujemo, da so njih naj-
veči sovražniki v Trstu in v Gorici... Nemci 
ne pa Slovenci. 

• Vse popolnoma prav in v najlepšem 
redu, prav kakor da bi Goričina ladija plula 
v naših tržaških vodah. Le škoda, da je ta 
pridiga v predalih „Gorice" na adreso Ita-
lijanov povsem deplacirana, ker kričeče kon-
trastira z vedenjem „Goričinih" poslancev v 
deželnem zboru goriškem ravno ob italijan-
skem vseučiliŠkem vprašanju. „Gorica" ra-
čuna očividno na tisti del svojih čitateljev, ki 
se nič ne uče, vse pozabljajo in — vse ve-
rujejo. 

Ali ves svet ni tako kratkega spomina 
in ne pozabi tako hitro, da poslanci Gre-
gorčičeve stranke niso v deželnem zboru 
prav nič predočali Italijanom njihove krivič-
nosti in nesmiselnosti njihove politike, mar-
več so Italijanom še dajalij potuho, glasovaje 
za italijansko vseučilišče v Trstu, da-si so 
vedeli, da s tem revoltirajo proti principijel-
namu stališču „Slov. enote" in še posebej 
svojega lastnega vrhnega voditelja dra. 
Susteršiča. 

Ali poslanci Gregorčičeve stranke so 
Šli Še dalje v svoji nezvestobi: Tudi, ko bi 
bih ob enem zahtevali konkretnih pridobi-
tev za tržaške Slovence, bi se bili še vedno 
pregrešili proti dolžni disciplini in bi bili 
drugim poslancem otežkočili položaj. Oni so 
pa — kakor rečeno — glasovali za italijan-
sko univerzo, ne da bi bili sploh zahtevali 
kake določene kompenzacije!... To je bil 
gotovo najhuji afront proti tržaškim Slo-
vencem. — Ali je bila Pajer-Gregorčičeva 
zveza nedolžna tudi na tej nezvestobi ? ! 

Naše polemike z „Gorico". Te dni 
smo rekli, da si pridržujemo sumaričen 
obračun s tem kričavim listom, za trenotek, 
ko se izklobasari. Tu treba nekoliko po-
jasnila. 

Omenjeni sumarični obračun ima vse-
bovati le dogodke v deželnem zboru in 
stvari, ki se tičejo deželne uprave. Na druga 
redno opetujoča se zaletavanja hočemo — 
v kolikor se nam bo ravno potrebno zdelo 
— reagirati v posebnih noticah, kakor je 
najdejo čitatelji danes na drugem mestu 
dvojico. 

Razpisani sta službi dveh uradnih 
slug pri c. kr. namestništvu v Trstu in okr. 
glavarstvu v Puli. 

Velikodušna darova. — „Jadranska 
banka" je darovala po sklepu zadnje seje 
upravnega sveta, „Dramatičnemu društvu v 
Trstu Kron 400. — Požrtvovalnemu narod-
nemu denarnemu zavodu naša preiskrena 
zahvala! 

Narodni trgovec, g. Jakob K l e m e n e 
je daroval „Dramatičnemu društvu" lepo 
svoto K 50. Svojemu navdušenemu podpor-
niku in dobrotniku izrekamo presrčno zah-
valo in nado, da bo njegovo čisto rodoljubje 
vzpodbudilo še koga, da se bo spomnil 
našega prepotrebnega društva. 

Odbor „Dram društva". 
Iz Sv. Ivana. V nedeljo 15. t. m. po-

kopali smo mladega, a vrlo narodnega moža, 
Andreja Kjuderja. Velikanski sprevod pri 
pogrebu je pričal, kako človek lahko zdru-
žuje svoj stan z ljubeznijo do svojega rodu. 
Pokojnik je bil namreč c. kr. policijski 
agent, a kljub temu član „Vrdeljskega So-
kola" in drugih narodnih društev. Zato se 
je pa tudi vdeležilo pogreba poleg predstoj-
nikov in četo tovarišev tudi zastopstvo vseh 
narodnih društvev iz Vrdele in Lonjerja, 
lonjerska in svetoivanska godba in pevsko 
društvo „Zastava" iz Lonjerja in svetoivanski 
cerkveni pevci. Lonjerci so pevali lepo 
slovensko, drugi pa v nekem neznanem 
jezi :u. Lonjerski občinarji so podarili krasen, 
sve;- venec s trobojnim trakom, tovariši pa 
s črno-rumenim in italijanskim napisom. V 
nepreglednem, dolgem sprevodu vladala je 
le ena misel, da je bilo škoda mladega 
moža, a mi mu kličemo: Lahka mu 
zemljica! 

Namestnik na ruski topničarki. 
Fregatni kapitan Solonov, poveljnik ruske 
topničarke „Černomorec", ki je pripeljala v 
Trst grško kraljico in je še zasidrana t 
luki, je predvčerajšnjem popoludne obiskal 
namestnika princa Hohenlohe. Isti je včeraj 
zjutraj ob 1145 povrnil obisk. Podal se je 
z motornim čolnom pristaniške oblasti na 
rusko vojno ladijo. Ko je isto zapustil, je 
bil namestnik p o z d r a v l j e n z običajnimi 
streli iz topov. 

L pomladanski koncert, ki ga je pri-
redila krajevna skupina N. D. O. sv. Marka 
in sv. Andreja v Trstu prošlo nedeljo v 
prostorih „Gospod, društva" — „pri Tirolcu" 
pri Sv. Mar. Magd. Zg., je uspel v vsakem 
oziru kar najboljše. Sicer je nekoliko na-
gajalo slabo vreme, ploha se je vlila ravno 
tedaj, ko so hoteli udeležniki oditi z godbo 
in društveno zastavo na čelu s trga sv. Ja-
koba na veselični prostor, a vreme se je 
kmalu zboljšalo in sprevod se je razvil prav 
imenitno. Italijani so sicer nekoliko postrani 
gledali godbo v sokolskem kroju, a padla 
ni niti ena žal beseda. 

Na veseličnem prostoru, ki se je kmalu 
napolnil narodnega občinstva, samega de-
lavstva, se je nato razvil spored, ki ga je 
otvorila godba herpeljskega društva „Zvezde". 
O godbi je bila le ena sodba: splošno pri-
znanje. Pevske točke sporeda je izvajalo 
pevsko društvo „Ilirija" pod vodstvom g. 
J. Laha s priznano točnostjo in dovršenostjo. 
Diletantje istega društva so tudi priredili 
igro „Kateri bo?" Igra je uspela kar naj-
bolje in vzbudila mnogo smeha. Vsa čast 
igralcem ! 

Skupina je res lahko hvaležna društvu 
„Ilirija". Po končanem vsporedu se je razvil 
vesel ples in občinstvo se je izborno zaba-
valo s šaljivo pošto, srečolovom in drugimi 
takimi napravami. Vzlic neugodnosti vre-
mena je bila udeležba prav povoljna, zato 
je tudi upati, da se je lepemu moralnemu 
pridružil tudi enak gmoten uspeh v korist 
prepotrebnemu podpornemu fondu za obolele 
Člane. In na takem uspehu je le Častitati 
marljivi skupini sv. Marka in sv. An-
dreja ! 

Petdesetletnica pesmi „Naprej za-
stava Slave". Kdaj, slovenski mladenič si 
bolj navdušen in bolj ponosen, nego tedaj, 
če prepevaš, boreč se za pravice slov. na-
roda, po ulicah naših mest našo marzeljezo 
„Naprej zastava Slave". Neštetokrat si jo že 
pel, neštetokrat čul, a vsakokrat ti nanovo 
zagoreva srce in na novo splamteva na-
rodno navdušenje, ko čuješ njene zvoke in 
melodije. 

Petdesetletnico te pesmi smo odhajali 
16. maja t. 1. Tega dne je minulo petdeset 
let, odkar je uglasbil na daljnem Dunaju 
Simon Jenkovo pesem „Naprej", slov. skla-
datelj Davorin Jenko. 

Tudi pred petdesetimi leti je študiralo 
na Dunaju precejšnje število slov. dijakov, 
ki so v svobodnem času radi pohiteli * 
lepo dunajsko okolico, da si med prepeva-
njem lepih narodnih pesmi razvedre in osve-
žijo spomin na lepo daljno domovino. Pri 
nekem takem nedeljskem izletu sta bila na-
vzoča tudi Simon Jenko, tedaj visokošolec, 
a po svojih pesmih že dobro znan pesnik, 
in Davorin Jenko, istotako juiist, ki pa 
se je mnogo bavil tudi z glasbo. Da bi 
imeli svojo koračnico, je poprosil Davorin 
J. Simona, naj zloži primerne besede, on pa 
hoče napraviti napev. Simon Jenko je ubo-
gal in napisal pesem „Naprej" ter jo izročil 
Davorinu Jenku, da bi jo uglasbil. Dolgo se 
je ta zastonj trudil, pa ni našel primerne 
melodije. Srečno naključje mu je končno 
pomagalo. 

Dne 16. maja 1. 1860. popoludne je šel 
Davorin Jenko v Baderjevo kavarno na Du-
naju brat časopise. Med drugim je vzel v 
roko tudi „Neue Freie Presse", ter čital 
uvodnik, ki je na najnesramnejši način blatil 
Slovane, zlasti pa Slovence. To ga je tako 
razjezilo, da je pahnil list od sebe, plačal in 
zapustil kavarno. Naenkrat je začel na ulici 
tiho zase peti „Naprej zastava Slave!" in 
tako je bila zložena naša marzeljeza. Davo-
rin je šel nato v Prater in v gostilni „Zum 
Hirschen" jo napisal tako, kakor jo še se-
daj pevamo. 

Par večerov pozneje je sedela družbe 
slov. visokošolcev v priljubljeni gostilni 
„zum goldenem Sieb" ler se učila neki 
pesmi. Po krajšem odmoru je zagrmel prva 
krat iz slov. grl: 

„Naprej Zastava Slave!" 
V javnosti so prvikrat peli „Naprej" 

dne 22. oktobra 1850. na veselici Slovan-
skega pevskega društva na Dunaju. Mno-
gobrojne poslušalce je kar elektrizirala in 
odobravanja ni bilo ne konca ne kraja. Ta-
koj se je raznesla po vsem Slovenskem, 
kjer so jo v prvič zapeli na Vodnikovem 
domu. Postala je skoro narodna in se udo-
mačila ne le pri Slovencih, ampak tudi pri 
drugih slovanskih narodih, zlasti pri Čehih 
in Hrvatih. V rusko-turški vojni so jo svi-
rale ruske vojne godbe pri vhodu v Plevno 
in Sofijo, a pri okupaciji Bosne av-
strijske. 

Slovensko marzeljezo sta zložila in 
uglasbila mladeniča, mladina jo je tudi pr-
vikrat pela, in mladina jo poj tudi za na-

HdjVČČJ'ii slovensko manufaktur. trgovino KriŽIMfflČiČ & BlCŠČflK TlSt, Ul. 
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prej z istim ognjem in navdušenjem, s ka-
terim je bila zložena. 

Po „Naši bodočnosti". 
Oddaja cepičev za zeleno cepljenje 

ameriških trt. Vinogradnikom, ki potrebu-
jejo cepiče za zeleno cepljenje ameriških 
trt, se naznanja, da dobe iste zastonj iz 
državnih trtnih nasadov v T r ž i č u . Od-
dajali se bodo cepiči od samih dobrih 
sort. 

Vinogradniki iz bližine Tržiča naj si 
gredo k omenjenemu nasadu po nje sami, 
drugi pa, ki žele, da se jim jih pošlje po 
pošti, naj se obrnejo pismeno na c. kr. vi-
narskega nadzornika za Primorsko v Trstu 
(c. kr. namestništvo). 

Plačevalcem pridobnine. Po naredbi 
§ 58 zakona od 25. oktobra 1896 (drž. zak. 
št. 220) so predpisi (registri) o občni pri-
dobnini, odmerjeni za leti 1910—1911 vseh 
4 davčnih razredov, razpoloženi na davčni 
administraciji Trst II. v sobi štev. 5. I. nad-
stropje od 27. maja do 9. junija 1910, kjer 
jih lahko pregleda vsak plačevalec pridobnme 
v uradnih urah od 9. ure zjutraj do 2. ure 
popol. 

Otvoritev nove medmestne telefon-
ske p r o g e št. ^905. S 1. junijem t. 1. se 
predajo javnemu prometu medmestne tele-
fonske proge št. 3905 Poreč—Nova vas— 
Višnjan—Labinci—Kaštelir in št. 3906 Po-
reč—Žbandaj—Baderna—Sv. Lovreč Paze-
natički z novo uvrščeno telofonsko centralo 
Višnjan, oziroma novimi javnimi govorilni-
cami v Novi-vasi, Labincih, Kašteliru, Žban-
daju, Baderni in Sv. Lovreču Pažena-
tičkom. 

Po teh novih telefonskih progah po-
sredujoči se promet obsega razmerja, nave-
dena v posebnem razglasu c. k. poštnega 
in brzojavnega ravnateljstva. Iz tega je raz-
videti tudi pristojbine, ki so odmerjene za 
navadne pogovore dobe 3 minut. 

V ostalem veljajo tudi za nova razmerja 
za medmestni telefonski promet obstoječi 
predpisi. Samostojne javne telefonske govo-
rilnice v Novi vasi, Kašteliru in Žbandaju 
bo oskrbovali tamošnji poslovodji poštnih 
nabiralnic. 

Nadziranje in računovodstvo omenjenih 
treh govornic bo oskrbovala centrala v Po-
reču. 

Uradne ure centrale v Višnjanu, ozi-
roma javnih govorilnic v Labincih, Baderni, 
Sv. Lovreču so iste, kakor za brzojavno, 
oziroma poštno službo. 

Uradne ure govorilnice v Novi vasi, 
Kašteliru in Žbandaju so ob delavnikih od 
8—12 in od 2—6, ob nedeljah in praznikih 
od 11 — 12 in od 3—4. 

Vožnja vlakov št. 1720 in 1721 na 
progi Trbiž-Jesenice. Od 1. junija 1910 
bosta vozila osebna vlaka štev. 1720 in 
št. 1721 na progi Trbiž—Jesenice v s a k 
d a n. 

Vlak št. 1720 bo odhajal iz Jesenic ob 
1 uri 5 min. po noči in prihajal v Trbiž ob 
2 ur i 5 m i n . p o n o č i . 

Vlak št. 1721 bo odhajai iz Trbiža ob 4 
uri 10 m. zjutraj in prihajal v Jesenice ob 
5 uri 8 m. zjutraj. 

Iz Trebič domov. Na povratku iz 
Trebič minole nedelje dne 22. t. m. smo se 
bili ustavili medpotoma v gostilni v Padri-
•čah, kjer nam je pevsko društvo „Lipa" iz 
Bazovice zapelo nekai zborov tako lepo, da 
nas je kar navdušilo. Izrekamo prisrčno 
hvalo lepo vspevajočemu društvu. Med pe-
vanjem je blagajnik tega društva izustil kra-
tek govor o podružnici družbe sv. Cirila in 
Metoda v Bazovici, ki bo imela v četrtek 
dne 26. t. m. svoj sestanek, ki naj bi se ga 
občinstvo udeležilo v većem številu. 

Iz govora smo posneli, da se narodna 
stvar v Bazovici lepo razvija. Le tako na-
prej za naš napredek! 

Tržaška malu kronika, 
K veleizdajniški a fe r i . — Včerajšnji 

„ P i c c o l o " je poročal, da sta bila skupaj z 
dr. Hoberthom in agentom Ongaro aretirana 
v tej aferi še dijaka R. in I. Kakor smo 
poizvedeli, sta bila predvčerajšnjem aretirana 
le prva dva imenovana. 

Radi gol jut i je . Fidel Kleiber, čevljar 
iz Heidenstadta na Virtemberškem, ki se je 
nedavno temu nahajal v Bejrutu v Siriji, se 
je podal k tamošnjemu avstro-ogrskemu 
konzulatu, kjer je rekel, da mu je ime 
Benedikt Blum, da je doma iz Hochstena 
na Tirolskem, in je prosil za brezplačno 
vožnjo na Lioydovem parniku „Marija Te-
resa", ki je ravno tedaj odhajal v Trst. Med 
potoma so pa prišli goljufiji na sled in je 
bil Kleiber pri prihodu v Trst aretiran. 

Odmevi z neke velike tatvine. V 
noči od 8. na 9. aprila t. 1. je fregatni ka-
pitan grof Kielmansegg prenočeval v hotelu 
de la Ville, in ko je spal, je bil okraden za 
zneske 450 K. in 500 mark. Tatu niso 
našli. 

Sedaj je praška policija sporočila tu-
kajšnjemu policijskemu ravnateljstvu, da je 
neki gospod, ko je dne 13. t. m. prenoče-
val v praškem Hotelu de Saxe, bil okraden 
pod istimi okolnostmi, k?kor grof Kielman-
segg v Trstu. Radi suma na tej tatvini je 
praška policija aretirala nekoga, ki je bil 
istočasno nastanjen v Hotelu de Saxe. Isti 
se je letigimiral kakor Andree Sussani, taj-
nik pri ruskem konzulatu v Trstu. Sedaj 
so dognali, da je individuj, ki je navedel 

isto ime, bival v Hotelu de la Ville, ko je 
bila izvršena tatvina na škodo grofa Kiel-
mansegga, in sicer od 6. do 12. aprila. 
Zato je opravičena domneva da, je dozdevni 
Sussani kriv na obeh tatvinah. Toliko pra-
ška, kolikor tržaška policija nadaljujeta po-
izvedovanja. 

Nesreča v kamenolomu. Včeraj po-
poludne se je v Derinovem kamenolomu 
nad Sv. Ivanom na delavca Ludovika Kralja 
utrgal velik kamen ter mu zlomil eno nogo 
in provzročil še drugih poškodeb na telesu. 
Nesrečneža so prepeljali v mestno bol-
nišnico. 

Samomor. Včeraj popoludne so našli 
v spodnjem delu Boscheta mrtvega 34-
letnega mesarja Alberta Demarchi, stanujo-
čega v ulici Sanita št. 18. Demarchi se je 
zastrupil. Našli so pri njem pismo, naslov-
ljeno na njegovo soprogo. Ne ve se, kaj da 
ga je gnalo v smrt. 

Pozvana komisija je konstatirala smrt 
in dala mrtveca prepeljati v mrtvašnico pri 
Sv. lustu. 

Loterijske številke, izžrebane dne 25. 
maja : 

Praga 25 85 6 51 87 
Lvov 76 19 16 54 29 

Koledar in vreme. — Danes: Sveto 
ReŠnje Telo — 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoludne 
-j- 22° Cels. — Vreme včeraj: lepo, 
veter. 

Vremenska napoved za Primorsko: 
Semtertja oblačno Hladni vetrovi. Tempe-
ratura malo spremenjena. Tendenca za ne-
vihte. 

D r u š t v e n e v e s t i . 
Telovadno društvo „Sokol" 

X v . v Trstu 
vabi vse odbornike raznih odse-

£ * kov za slavnost na Prošeku da se 
• udeleže posvetovanja katero se bo 

v . j- ^ v r š i l o v gostilni na Prošeku, danes 
A* ob 3. uri popol. Odhod iz Trsta z 

južne železnice ob 145 uri pop. 
Prijatelji in prijateljice izletov dobro 

doŠIi! Na zdar ! 
Telovadno društvo „Sokol" na Op-

činah ima svoj ustanovni občni zbor z 
običajnim dnevnim redom dne 4. junija t. 1. 
ob 8. uri in pol v prostorih „Konsumnega 
društva". 

Ob enem naznanja, da priredi svoj I. 
peš - izlet v nedeljo, dne 5. junija v Bazo-
vico in dne 12. junija v Padriče. Zbirališče 
v telovadnem prostoru. 

Pevsko druš tvo „Trs t" . — Danes ob 
2. uri popoludne, pevska vaja za moški 
zbor. Pevske vaje so vsaki t o r e k in 
p e t e k od 8. ure do 10. zvečer v pro-
storih Narodne delavske organizacije, ulica 
Lavatoio 1, I. 

doU organizacija. 
Veselica skupine svobodne luke 

N. D. O. v Rojanu kakor se sliši, obeta 
biti najsijajneja. Program je izbran ter za 
vsacega zabaven, tako, da ne bo nobenemu 
žal prihiteti na veselico. Natančnejši pro-
gram objavimo jutri. Vstopnina k veselici 
40 stot. za osebo, k plesu 60 stot. moški 
in 40 st. za ženske. Začetek ob 4. uri po-
poludne. 

D A R O V L 
— Zavodu sv. Nikolaja so nadalje da-

rovali sledeči gg . : 
Marinič ž u p . Kojsko, Lesar vodja sem. 

Ljubljana, Bartol žup. Bernik Cerklje, Errar 
F. žup. Toplice, Kenda kapi. Cerkno, Wolf 
kanonik Gorica, Sebenikar Matilda Unec, 
Kepec kap. Selce, Zbašnik žup. Hinje, dr. 
Knific prof. št. Vid, Mikelčič I. žup. Zaplane, 
Rebol duh. št. Vid, Jamnik žup. Sela, Ror-
man žup. Kovor, Umek Franja Kobarid, 
Kadnuc F. Krašnja, Bele August Unec, 
Orešec F.,c. kr. profesor Gorica, Selen kap. 
Preserje, Štular prefekt sv. Vid,] dr. Kulterer 
Velikovec, Poljšak A. vikar sv. Tomaž, La-
zar Miloš Zagorje ob Savi, Schiffrer L. Ža-
lina, Lubej Ivan župan Jezersko, Kraut dekan 
Trbiž, Demšar St. p. Vipava, Lavrnič žup. 
Stermec, Ušaj kurat Bajšiče-Grgar, Kralj 

TRŽAŠKA FILIJALKA 

G. kr. Telegr. Korespond. Bureau 
(Vi« San Nicol6 27, II. nadstr) 

išče kakor provizorično moč 
nemškega ali laškega 

stenografa. 

r 
Slovenci in Slovani vseh dežel! 

Kadar potujete skozi Trst, ali pridite v 
Trst, ne odpotujte, predno ste obiskali znano 

r . „ R i l ' A l p i n i s t a " 
STIflMO Jtev. 7. 

In vi, (ehi tu bivajoči, vedite, da lastnik 
te trgovine j« rodom Ceh in govori va5 lepi 

^ jezik. - Njegova trgovina ima vse potrebščine 
g j z a hribolazce in potovake sploh. 

udani D. Rrnstein. 

Speci ja l i te t : uatjat l *redmeti kakor 
na p r i m e r : kovćegi , torbice Itd. po-
znane tovarne Franc Zetler na Dunaju. 
Predmeti pripravni za darila. - Nepre-
nočl j lv i angleški » lašć i tvrdke Bouqh-
tof P. Frankensteia & Sons. • • • • • 

m m m f e i m i e i r a n 

R . G a š p e r i i t i , T r s t 
Telefon štev. 1974. ŠPEDITER Via Economo št. 10 
- = • P r e v o z n o p o d j e t j e — ™ 

o. kr. avstrijskih dri. železnic 
Sprejme razcaiinjanje i a M n e p s i M blaga iz mitnic, dostavljanje na dom. 

POŠILJATVE, POTEGA KOVČEGOV. NAJDOGOVORNEJŠE CENE. 

Zastopstvo tvrdke „CEMENT" 

Velike nove prodajalnice pohištva in tapetarij 

: : P a o l o G a s t v v i r t b : : 
TRST. Id- Studim it. e - Telefon 22-85 (lilSa g l e « Fenlce) 
D v a o d d e l k a : F i n o p o h i š t v o — N a v a d n o p o h i š t v o , c e n e zmerne. 

B o n ta izbera izbera popolnih sob od 300 do 4000 kron. Jedilne sobe. Sprejemne 
in kadiloe dvorane v ••juovejSem slogu. — SPECIJALITETA : Železno in medeno pohištvo 

Bogata izbera vsakovrstnih stolic. — popoln« opreme in posamezni deli. 
n o g 

Alta cittft d! Viennn Preno-
čišče 

ulica Vienna 5tev. 8 blizu južn. kolodvora 
je na novo urejeno. Sobe od K 1*50 dalje, 
sobe z dvema posteljama. Za gosp. trgov-
ske potovalce posebne cene. | — j — 

B B B B D M I H B a a a H H H a 
Pozor! Pozor! 

U M E T N I Z O B J E 
P l o m b i r a n j e s o b o v 

Izdiranja žobav brez 
vsake bolečine 

V, Tuscher 
koncesij, zobni tehnik 

Pr. I (trmah 
:: zobo2iravnik 

• T R S T • 
nlioB, d e l U C a s e r m a št . 1 3 , I I , n. 

O S T A N K E 
mofikega In ienekega blaga, ki so ae cakupićill tekom se» 
zone, prodajam, dokler traja zaloga po cnižanih cenah Ne 
prezrite te prilike in zahtevajte potom dopisnice vzorce. 

RAZPOŠILJALNA TVRD K A SUKNA 

Franz Schmidt Jagerndorf 103 
AvatnjaksŠUs^a. 

Prodajalna slanine: I n : dellkates 
————— % bnffetom 

Alojzij Kranj c, Trst 
ulica S a n i t a 2 2 (vogal ulice S . Glorglo 5 ) 

Pivo Dreher, uležano in Kaiserjevo. Španska vina 
iz The Continental Bodega Company. - Dezertna 
vina bela in rudeča iz kleti princa Lichtensteina v 
FeldBburgu in grofa Lantierija v Vipavi. Vsaki da« 
kuhana gnjat, štanjelska gnjat in raznovrstne slanine. 

Sveže turovo maslo iz planin in izbran sir. 

NOVO POGREBNO PODJETJE H. Stibiel in drug 
se je preselilo na 

z bog&to opreao za vsako- Corso 49 (Piazža Goidoni) Tel. 14051 
vrstni pogreb. in prodajal-
nico mrtvaških predmetov in vsa-

jkovrBtnih vencev iz umetnih cvetlic 
(Perle, porcelana. — Velika zaloga 

voščenih sveč 
Prodaja aa debelo in drobno. 

Gospodarsko društvo „Vrdela" 
— — * n a V r d e l i — 

Prošnje ie uložiti do 15. junija 1910, ali pa 
za morebitne informacije obrniti se je na 

odbor imenovanega društva. 
II! 

A . H i i e r r o b a l z a m 
(postavno obvarovan) 

Pristen samo z NUNO kot varstveno znamko. 
Učinkuje proti želodčnim krčem, napetju, slabemu prebavijanju, kašlju, pljuč-

in pranim boleznim, zagrljenju itd. — Čisti rane, ublažuje bolesti, 11 
malih ali 6 d/ojnih steklenic, ali pa velika posebna steklenica K 5. 

_ ^ ^ a ^ _ 111111 III p i s u u u — —a * 'J "J ~ • UU|U|.U|U uuu ,a u j i -
a | f M a ^ H M H I M llCH DIENI malih ali 6 d/ojnih steklenic, ali pa velika poiebna steklenica K 5. 

iSCC HlLlIIOriO. iiiiSSL Lekarnarja AntonaTMerry pristno mazilolz VRTIIIC 
• V — B i l . V i l i M A J * « V (CENTIFOL1UM) zanesljivo učinkuje pri otekiiiah, ranitvah, vnetjih, 2 lončka 

„i . s u ; Ar, i x i q i a - i ; * K 3 60. N^slovlja se na l eka rno : 

(CENTIFOL1UM) zanesljivo učinkuje pri otekii'iah, ranitvah, vnetjih, 2 lončka 
K 3 60. " K ® Nastavlja se na lekarno : 

A . THIERRY, P R E G R A D A pri R O G A T C U • D'bl " * m*™* 
Dobiva ae v lekarni ZANETTI, Trat, Piazza Goidoni Engros,fco, MELL, drogiat m 
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H O T E L R A L K M 70 sob, električna razsvetljava, lift, Iropelji. 
CENE ZMERNE. J. KČGL. 'J M L K A i V 

žup. Dobruč, Gržin M. žup. Preserje, Sve-
tina Anton Pliberk, Bergman žup. pri 7 Stu-
dencih, Zbitner žup. Rožek, Ivan Vodopivec 
Čemšenik, Miroslav Ples .Devin, Zmago-
slava Goljevšček, Ema Čampa, Kočevar 
profesor, po 2 Kron ; Orožen notar, Rudolf 
Pretnar Bovec, dr. Piane Krško, Preiovšek 
Marica Črniče, Dovgan c. kr. fin. nadstraž-
nik Kormin, Lasič Josipina Renče, Plesničar 
žup. na Lokvah, Breznik ravnatelj Rudol-
fovo, dr. Svetina c. k. katehet Ljubljana, 
Teran duh. Kamnik, Križman A. duh. Rojan, 
Poljak M. žup. Ajdovec, dr. Tičar Kranjska 
Gora, Salcher žup. Novomesto, Bevk He-
lena Litija, Lančar K. št. Vid, Cepič Fr. 
Sinčevas, Tomagnin kurat Gorica, Tomčič 
naduč. Nabrežina, Benedičič Polhovgradec, 
Žagar žup. Vače, dr. Arnejc J. župan 
Zrele, Trpin žup. Mošnje, Valerija Košir 
Trst, Rajčević žup. Grahovo-Cirknica po 1 K; 
Kumer A. žup. Staraloka 2*40 K, Jugovic 
Franjo Kranj 2*70 K, Bončelj Fr. žup. Žele-
zniki 1'50 K, Hrast Janko Livek —-50 stot. 

Naša iskrena in presrčna zahvala vsem 
dragim, človeljubnim dobrotnikom, ki vedo 
pojmiti namen našega, toliko potrebnega 
zavetišča za uboga brezposelna dekleta. 

Bog jim stokrat povrni! Odbor. 
— Bencina Frančiška daruje namesto 

venčka na grob pokojnega Otokarja Marc 
4 krone za družbo sv. C. in M. — Denar 
hrani uprava. 

Vesti iz Goriška. 
Iz Sežane. Moška in ženska podruž-

nica družbe sv. Cirila in Metoda v Sežani 
sta sklenili, da priredita dne 10. julija t. I. 
veliko vrstno veselico. 

Iz obeh podružnic je izvoljen skupen 
veselični odsek, ki je že začel pridno 
delati. 

Ob tej pri 1:Vri nrprošamo bratska dru-
štva, da bi isti dan ne prirejala svojih 
veselic, pač pa, da bi se priglasila za sode-
lovanje na naši veselici, ki naj pokaže, da 
smo na Krasu ljudje, ki znamo upoštevati 
blagi namen prekoristne šolske družbe! 

Akad. fer. društvo „Adrija" naproša 
tem potom Še enkrat upravitelje njenih knjiž-
nic, ki še niso poslali knjig v Gorico, naj 
to v najkrajšem času store in naj ne zavla-
čujejo pričetega potrebnega dela. — 

Iz Nabrežine. V živahnem razgovoru 
za procvit CMD. so nabrali isterski in na-
brežinski rodoljubi 15 kron 10 stot. Denar 
je izročen tukajšnji podružnici. 

Vesti i£ istre. 
Pikantnosti z istrske razstave. Raz-

stavni odbor te slavne razstave je izdal tudi 
neko knjižico, ki naj bi bila nekak kažipot 
razstavi. Pravzaprav je to popolnoma ne po-
trebno, ker se človeku tudi brez kažipota 

porečejo potomci onih barbarov, morski* 
roparjev in požigovalcev, ko jih bodo 
prosili, naj jim pomagajo plačati, med dru-
gim, tudi stroške za to zgodovinsko „štu-
dijo" o Istri. 

* 
* * 

Iz Kopra pa nam poročajo : Restavra-
cijo v razstavi ima v najemu Dreher, ki je 
obupen, da mora imeti same italijanske ali 
vsaj italijan. govorec-r natakarje Seveda mo-
rajo biti tudi jedilni ir:i itd. izključno itali-
janski Ker pa italijanskih natakarjev ni ravno 
lahko dobiti, — vsaj dobrih ne — je bilo 
vsprejetih v službo p^r Nemcev, ki so le 
za silo lomili italijanski. Seveda je bil takoj 
ves Izrael po konci in nemški natakarji s o 
prišli lepo na cesto. (Naše stališče v tem 
oziru je znano. Mi Nemcem ne priznavamo 
v javnem življenju dežele nikake pravice, a 
če hočemo privabiti sem tujce, moramo pač 
gledati, da bodo postreženi v njihovem je-
ziku. Op. ur.) Sedaj imajo v restavraciji 
srečno natakarje, ki nemščine niti ne lomijo. 
Zato je možno vsak dan opazovati v raz-
stavni restavraciji, kako tujci največ seveda 
Nemci, študirajo italijanske jedilne liste, ne 
da bi mogli pogoditi, kaj vse ono pomenja. 
Kličejo natarja, da bi raztolmačil. 

Ta pa tega tudi ne more storiti, ker 
ne zna drugo, nego italijanski. Dogajajo se 
zbog tega seveda najbolj smešne pomote. 
Nekemu tujcu, ki je naročil zrezek, so pri-
nesli — bržolo! Slične stvari se dogajajo 
dan za dnevom. Seveda so radi tega splo-
šne pritožbe. Ćul sem neko družbo, ki se 
je grozno jezila in se zaklinjali, da bodo 
vsakemu odsvetovali, obiskati to italijansko 
gnezdo. 

NaŠe stališče je znano. Nemščina nima 
v javnem življenju naše dežele nikake pra-
vicer A čim se vabi sem tujce, ki naj bi 
prinesli denarja v deželo, treba pač tudi 
skrbeti, da se jih postreže v njihovem je-
ziku. Op. ur.) 

Umrl je v Kopru g. Tomaž Pegan, 
posestnik iz Gabrije pri Ajdovščini. Pokoj-
niku je bilo 82 let. 

Zadnje brzojavne uesfi. 
Eksplozija bombe v Madridu. 

MADRID 25. Ni še znano, kdo da je 
bil provzročitelj atentata z bombo. „Heraldo" 
meni, da je bil„ kak Italijan, drugi listi pra-
vijo, da je bil Španec. Skoraj gotovo je, da 
je bil v zvezi z barcelonskimi anarhisti. 

BARCELONA 25. Tukaj je bilo areti-
ranih več anarhistov, mej temi tudi ravna-
telj nekega anarhističnega lista. V stanovanju 
provzročitelja eksplozije, ki se imenuje baje 
Jose Coreglia Taborelli, so našli kemikalije, 
ter dva peklenska stroja slična onemu, ki 
je eksplodiral. 

Potsdam 25. Cesar Viljem je dospel 

Dobroidoča gostilna 
in konces jo se išče v Trstu ali v ne-
posredni bližin?, za tako] v n»jem. Pis 
mene ponudbe pod .SLOVENEC", Ljub-
lja> a, postereatante. 872 

Izvrsten Trapist sir imit. :::: 
j r znsn kakor najbolji na današnjem trgu, rarpoiilj* 
1 kJg po K 1*70 v waki mm Žini - Prvo zagrebačko 
MJ ekarstvo Zagreb, Doga uliem broj 13, Interurban 
TeJrfon 441. 775 

Poz*r\ M. 
Trst - nI. Ozabrelle 3, 1X1. nad. - Ifsnt 
i"u;uje rablje«« p a h l i r v o , penolene oblek« In 
9ivaf' « arre)«. Pisati dotvanico Pride "»mu na dom. j 

Prodajaln, ur in dragocenosti 

Ok BHO J31&3 z • 
(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst a f t ® Corso Jieo.36 
Bogati izbor zlatanino. s.-ebrriine, dragoce-
nosti in žepnih ur. lvupnjo in nifenjn. staro 
zlato in tudi srebro z novimi predmeti. — 
Sprejema naročbe iu popravlja vsakovrstne 
srebrnine, zlat&nine, ktvkor tudi žepne ure. 
DELO SOLIDNO. CENE ZMERNE. 

pol ure od železniške poBt»je „Le- j r j 
V l i « denšce^ na Koroškem, ft minut : 

izven večje vasi, tik o^ste in gozda. ob?ega o£a 6 
lepih sob, 4 kubinje, ehrRmbe, z la*teim v dovodom 
s? takoj pro-ia za "ceno 11000 K. Nadalj* a pojasnilu 
daje nesretnik Janez V o 8 p e r n i k, pc šta PodravJie 
Koroftko. 8271 

Pisarniškega vajenca 
aprejme tavoj dr. Wilfan. Corso 37. 

v i*taroati od ' 
15 do 17 let 

s a u n i 
Kulot .vPri ireh prijateljih" v i 
Gorici, ulica Caserma št. l l , se ' t«f 

priporoča z dobro kuhinjo ia izvrstp m vinom. 654 ^ 
Gostilničar 

Sfliifl 0 - uUoa 9 4 
TKLEFO™ '->41 

Velika zaloga gašonega ; 
živega apna. 

in 

POZOR! Priporoča se slav. občinstvu restavra-
cija iieka prej Mahoičjč, M.itavon, 

Škocijan, žel. postaja Divsča, blizu sloveČih Škovi-
jf.n«kih jam. Restavracija ima vedro na lazpolsgo 
sveže pivo I. vrste, kakor tudi vsa vina prve vrste. • I 
Vedro dobro pripravljena domsča kuhinja. Postrežba 1 

tućna, cene zmerne; na razpolago je tudi lep prostor j 
za avtomobile in kočije. Za obilen obisk ae toplo : 

i. H poroča J Q C I P HEliKVENlK', renavrater. 682 j g 

T o v a r n a c e m e n t n i : plode 
zaloga oglje za peči 

•̂ Bi'̂ SSSSSSSfaSEaSSE '53 

Restauracija Potočnik dp„™ 
sobe za tujce. Odda Be tudi več sob skupaj. JzvrB'.na j 
kuhinja. Cene zmerne. 853 

Trst - ulica Tivarnela št. 3 
Telefon 16-64. 

ZALOGA VSAKOVRSTNEGA 
rrsoga. 

ni treba bati, da bi se izgubil v prostorih d a n e s s e m k a j i z Anglije. 
r n c t u r o l / o r n o r rtO »a i r r n i t n u i t o i maH i J razstave. Vendar, pa je v tej knjižici med Pariz 25. Portugalski kralj je danes drugim nekaj, ki zanima tudi nas, a to je,; o p o l u d n e o b i s k a l predsednika Fallieresa. 

Jcjatek oris zgodovine iStre. j Razgovor je trajal 25 minut in je irnel p r i-
V tem orisu čitamo med drugim: s r č e n značaj. Predsednik Fallieres je po-
Leta 599 so napadli in opustoštli t g m o b i s R v m i j 

Istro prvikrat Slovenci, barbari in po-

ški j ez i t , .šče služb«. Ponudba p o l ,X. Y." nn Tn-
spra-ni oddelek Edinosti. 879 

gani, ki so se začeli naslednja leta naselje- Q 4 o n n n s - Q * c t r n i ^ n i c p p z a 

vati v delih, ki so bili zelo redko naseljeni! ° w n u 9 r d ! 7 i r " ^ " w c u Đ e ? r i k i in la* 
po romanskem prebivalstvu. Poleg vmeše-
vanja, ki jih je napravilo to ljudstvo, je bil 
naš polotok oškodovan tudi po Longobardih, 
Avarih in Hrvatih, divjih morskih ropar-
jih ki so prišli v družbi z Narentani (Srbi) 
(Bum !! ured.) vničevati obrežna mesta. 

Dober del Hrvatov se je takrat nastanil 
n a Kvarnerskih otokih in v hribovitem delu 
Istre. 

Čim so Benetke čutile potrebo osvo-
boditi jadransko morje od hrvatskih mor-
skih roparjev.... 

e Q sobni slikar in Jak:rer za 
r n p o r o c ^ l c l b o *oxove. Va prej meta delo 
tudi na d»želi. Anton V)tztbum & drug. Madunnina 
it. 44—4o, dv< ri5č«. 87S 

Mebiovana ssba ^TJTŠZ?::, 
eveotue'no tudi s brano, ee dobi v ulici Farntto 12, 
I. n , desno. 890 ftfo h ^ a n n Me »crejm«»jo uraaniki in bo;je 

II3 d l IU o^cbe pri slovenski družini. Far-
neto 12, I. n., detm^ 891 

je •piofin.o p r n ^ a o irakor najizvr^tssj* boln-
blažajoč« tnaailc pri pr«hlajanjn itd. — ^ 
tt? stot.; S 140 hi K dobW* m v v»«b S 
'.ekareab. Pri n*kupov*Tijn teja sovnrjd pri- S 
l inLl '« .«> HronstVaK.v uro^atvu r» n > un tftviV« -t 

a r i j i v 
ali k o m p t o a r i s t IjubijCBega d o n ^ v eređatva ca j »e j*1 3^' 

origiaaia« nt«kUnic« v ^sbutlj&b % ca*« 
lasčitBc .^TI^RO" pot«« jo kupe 
valM govore prti«! mî baitlaf tede?et. — — 

I ] vstop."Ponudbe z zahtevami glede plače, z 
o n A ; , ^ J : r e f e r e n c a m i in fotografijo pod N. N. 7376 

P ? * ' anončna pisarna RUDOLF MOSSE, Dunaj I., 
^ j U « Seilerstatte 2. 

g j iz stroke za sukno in pritikline, ki govori 
g ! r a z u n nemščine tudi perfektno slovensko in 
i j je zmožen za potovanje, se išče za takojšen 
vi ! vetnn Pnnudhp 7 7nhtevami plede nlače. z 

blisabe: ouca fu< k ms.*) 
• Dnsvno razpoft'Ijsn.t«. 

ivarna cev: in cementnih pioŠč, teracov, beton.i 
in a tb^c i j aSnega Jcamna s za logo cemen ta 

- Zrst 
S e ? v o l o žtev. 2 Te!efon 21-42. 

Via Malcanton 
^ONKURZNJI MA SA ss MACCAR3 & P^OSS 
se je odločila k popolni likvidaciji in„ prodaji na drobno vsega ob-
stoječega blaga, to je SUKNA ZA MOŠKE angl., franc. in domačega. 
mm* TRST, Vb Malcanton si@v« 9, TS8T. 

Odda se mebiovana soba v ul. S. Ana^tasio 
Pt. 20, pritličje, na l«vo. 783 

Kobila Novo škodo so napravili potem Istri 
Uskoki, drugi Slovani, ki so pribežali iz 
Bosne in Hercegovine, ki so, nastanivše se 
v Dalmaciji in v Hrvatski, ropali dolgo G o S t U f l d . D u j m O V l Č 
(1550—1617) v istrskih vodan opieinaj i jć 1 

in zaž iga joč obrežne k r a j f . 
* * 

To bi bilo tako par citatov za poskuš-
njo. Mi smo le radovedni, če so gospodje 
v razstavnem odboru kaj mislili na to, kaj 

rjava, male poittve, 13 let stara, je bila 
uk;ade.'.a AutODU io3u ta v sr . Križu 

p:i Trstu. Ako je komu »aj znano, prosi se, da bi 
istemu sporočil. S74 

sv M. M zgornja 
štev. 4. usoja si 

nr.znacjau p. n. stu'oim gostom in drugemu «!ava. 
siovenukemu o*;Činat/<j, se je preaslila v ulico 

, Molin a vento Sle*. 72 (ex rAll' Labirinto). Obenem 
nazranja tudi, da t<»či najizvratnejša vina in vedno 

•I »seže Dreh^rjevo p?vo. Preskrbljena ie vedno r gor-
ic mi in mrzlimi jedili- Za ooilen obiar s« *•- »roča 

i Anton D u j m o v i č . bbO 

RODOLFO JOHN - T R S T 
F i a z z a S. Giovanni 3, mezzanin . 

Glavni zastopnik pisalnega stroja ,Adler4 
»e je preselil 

V P i a z z a S . G i o v a n n i 3 , m e a z a n i n , 

F. P. Vidic & Comp. Ljubljana 
T O V A R N A Z A R E Z A N I H S T P E Š M X O V — 

ponudi vsako poljubno množino patent, dvojno 

zarezani strešnik - zakmač 
s poševno obrezo in priveznim nastavkom „sistem Marzola . 

Brez odprtin navzgor! Streha popolnoma varna pred nevihtami! 
Strešnik-zakrivač se lahko pribije ali priveže na late. 

Najpriprostejše, najcenejSe in najtrpežnej$e kritje streh sedanjosti. 
Na željo pošljemo takoj vzorce in popis. S P R E T N I Z A S T O P N I K I S E I Š Č E J O . ^ 


